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Дискреты, или люди с аналитическим типом восприятия, усваивают 
язык через системный подход и логические связи. Для них наиболее эффек-
тивны методы, основанные на структурировании информации и осознанном 
анализе языковых закономерностей. 

Ключевой принцип – систематизация. Дискреты лучше запоминают сло-
ва, объединенные в логические группы: тематические (глаголы движения –
 arrive, depart), грамматические (суффиксы -tion, -ment) или словообразо-
вательные (латинские корни aqua → aquatic). Визуализация связей через 
таблицы, схемы или ментальные карты помогает закрепить эти ассоциации. 

Особое значение имеет работа с контекстом. Анализ устойчивых соче-
таний (например, make a decision, но не do a decision) и этимологический 
разбор (-able указывает на возможность: readable, comfortable) позволяют 
дискретам выявлять языковые паттерны. 

Практические инструменты включают: логические упражнения (восста-
новление пропущенных слов в тексте, лингвистические головоломки); 
цифровые ресурсы Quizlet, Anki с акцентом на примерах употребления; 
создание собственных алгоритмов (шаблоны предложений: Subject + Verb + 
Object). 

Такой подход, который учитывает различные каналы восприятия 
обучающихся, не только снижает когнитивную нагрузку на них, но и уско-
ряет переход лексики в активный запас. 
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ КОММУНИКАТИВНЫХ СТРАТЕГИЙ 
В ОБУЧЕНИИ ИНОЯЗЫЧНОМУ ОБЩЕНИЮ 

 
По мнению доктора педагогических наук М. В. Давер в качестве моти-

вационно-стратегических компонентов обучения иноязычному общению 
рассматриваются учебные и коммуникативные стратегии, а также стратеги-
ческая компетенция (компенсаторная) и мотивационные аспекты личности 
обучающегося (М. В. Давер, 2006). Е. И. Пассов, говоря об основах коммуни-
кативной методики обучения иноязычному общению, акцентировал внима-
ние на важности умения намечать свою стратегическую линию в общении на 
иностранном языке (Е. И. Пассов, 2009). Стратегия общения или коммуника-
тивная стратегия, возникает в ходе коммуникации и соответствует психоло-
гическому плану, используемому каждым участником. Главная цель 
коммуникации – достичь единства смысла. Поэтому коммуникативные стра-
тегии могут быть определены как некоторые планы преодоления затрудне-
ний в общении. Учебные стратегии, как различные способы узнавания 
нового, его систематизация, тренировка и применение совместно с коммуни-
кативными стратегиями образуют основу стратегической (компенсаторной) 
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компетенции учения. Например, если обучающийся недостаточно владеет 
иностранным языком, он способен привлечь все имеющиеся у него знания, 
навыки и умения для разрешения какой-либо неловкости в общении. 

При установлении, поддержании и завершении межличностного кон-
такта особенности речевого поведения проявляются в содержании системы 
стратегий, направленных на бесконфликтное общение и соблюдение обще-
ственно принятых норм. В основе англоязычного речевого поведения нахо-
дится стремление дистанцироваться от собеседника и одновременно найти 
компромисс, которые обеспечивают необходимую комфортную атмосферу 
общения. С помощью коммуникативных стратегий регулируется степень 
вербально оказываемого давления и эмоционального воздействия на собесед-
ника, не выходя за рамки условностей. Соблюдение дистанции в целях 
бесконфликтной атмосферы общения на речевом уровне отражается в страте-
гии маневрирования, отражающей характерные черты англоязычного обще-
ния: обширные возможности вербального маневрирования и лавирования, 
уклонение от прямолинейности и иносказательности высказываний, которые 
имеют место в ситуациях, предполагающих выражение личного отношения и 
допускающих возможность вербально регулировать эмоциональное воздей-
ствие на собеседника и достоверность речевого высказывания. Коммуника-
тивные стратегии реагирования адресованы в большинстве своем слушающе-
му, то есть второму говорящему, который, не перехватывает инициативы, 
заполняет паузы неловкого молчания, расширяет беседу репликами гипер-
болизации и интенсификации, не допуская возникновения неловкости. 

Использование коммуникативных стратегий в практике обучения англо-
язычному общению взрослых обучающихся требует их ознакомления с соот-
ветствующими речевыми функциями, иллюстрирующими главные англо-
язычные стратегии маневрирования и реагирования в зависимости от кон-
кретных целей высказывания (П. Браун, C. Левинсон, 1997). Речевые функции, 
являясь формулами речи, представляющими собой единство лексики, 
грамматики, фонетики, используются в беседе для выражения различных 
коммуникативных интенций. 

Ознакомление с  р е ч е в ы м и  ф у н к ц и я м и  дает возможность осу-
ществлять иноязычное общение в ситуациях приветствия, прощания, пред-
ставления, ответной реакции, благодарности, поздравления, продолжения 
и окончания разговора, эмпатийного слушания, выражения восхищения, 
тревоги, восторга, оптимизма, любопытства и т.д. с целью приобщения слу-
шателей к особенностям наиболее типичных в стране изучаемого языка 
ситуаций общения и развития коммуникативных умений с учетом этих 
характеристик. Такие речевые функции определяют построение индивидом 
своего речевого поведения в соответствии с ожиданиями партнера. 

Цель общения реализуется конкретным речевым взаимодействием 
(актом), типы которого исчислимы с использованием определенной функции 
языка. В обучении иноязычному общению наиболее значимыми являются 
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типы речевого взаимодействия, варианты реализации речевых интенций 
собеседников. Так, Е. М. Верещагин и В. Г. Костомаров понимают 
коммуникативные стратегии как «однородную по интенции и реализации 
линию поведения коммуниканта для достижения стратегического перлоку-
тивного эффекта (воздействия), которая представляет собой на глубинном 
уровне смысл-интенцию и вербализируется на поверхностном уровне» 
(Е. М. Верещагин, В. Г. Костомаров, 1987). В зависимости от своих интенций 
собеседники решают конкретные речевые задачи и, следовательно, реали-
зуют соответствующие речевые функции. Речевые функции составляют 
функциональное содержание общения. Цель сообщения информации в ино-
язычном общении – это воздействие на собеседника и влияние на него в нуж-
ном направлении. Одним из вариантов систематизации речевых функций 
может быть их классификация в зависимости от степени воздействия выска-
зывания, в котором реализуется конкретная речевая функция, на речевого 
партнера. Каждое речевое высказывание (если оно достигает цели) воздей-
ствует на собеседника, выражает отношение говорящего к объекту мысли 
и побуждает к действию [Памятка 1]. 

На основе анализа материалов пособия J. A. Ek Van и J. L. M. Trim 
“Threshold”, анализа литературы по теории речевых актов, а также основы-
ваясь на коммуникативной теории вежливости «сохранения позитивного 
и негативного лица» С. Левинсона и П. Браун можно сделать вывод, что каж-
дая коммуникативная стратегия представлена соответствующими речевыми 
функциями (Дж. A. Ван Eк, Дж. Л. M. Трим, 2008; П. Браун, C. Левинсон, 
1997), что представлено в следующей памятке-таблице. 
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 Типы речевых функций  

(Threshold, 2008) 

1. Сообщение и поиск информации; 
2. Убеждение; 
3. Выяснение отношения: осведомленности, неосведомленности; 
4. Принятие решений о своих действиях и побуждение к действиям других 
лиц, убеждение; 
5. Выражение отношения: модальности; намерения; 
6. Выражение интенции преодоления коммуникативных сбоев; 
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1. Выражение отношения и выяснение отношения других:  
чувства и эмоции; 
2. Выражение эмоционального отношения; 
3. Выражение отношения: модальности, намерения;  
4. Выражение согласия;  
5. Выражение несогласия; 
6. Выражение интенции преодоления коммуникативных сбоев. 
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Памятка

Согласно представленным данным, очевидно, что во всех выделенных в со-
ответствии с материалами указанных пособий речевых функциях проявляется
категория вежливости, которая требует владения системой коммуникативных
стратегий для эффективного общения на английском языке (Дж. A. Ван Eк, Дж. Л.
M. Трим, 2008).

Использование коммуникативных стратегий в речевом иноязычном
общении обусловливает успех коммуникации. Необходимость применения
коммуникативных стратегий, как правило, служит причиной планирования
какой-либо деятельности, разработки конкретных решений. Особенно важно
стремление максимально эффективно выполнить запланированное учебное
действие.

                                   

                                                
                                                  

                                                               
                                                                      
                                                                     
                                                                      
                         

                                                                 
                                                                      
                                                                    
                                                           

                                                                  
                                                                  
                                                                       
                                                                      
                                                                     
                                                                   
                                                                     
                                                                       
                                                                  
                                                                      
                                                                 
                                                                        
                                                                       
                                                                     
                                                                        
                                                                       


